
   1 

 МИХАИЛ ЯСНОВ 

  

 КРАТКАЯ БИБЛИОГРАФИЯ 

(1973–2018) 

 

1. БИБЛИОГРАФИЧЕСКИЕ МАТЕРИАЛЫ 

 

Мир петербургской детской книги. / Авторы. Переводчики. Художники. Творческие 

биографии – СПб.: Петербург – XXI век, 2000 

Кто есть кто в Санкт-Петербурге – СПб: Лениздат, 2002 

IBBY Honour List 2002 – Basel, 2002 

Bücher bauen brücken / 3. Europäiche Kinder und Jugendbuchmesse 14 bis 17. Mai 2003 in 

Saarbrücken VHS-Zentrum am Schloss. – Saarbrücken, 2003 

Who is Who в России. – М., 2006 

Здесь делается детская литература. Стенограммы заседаний Клуба детских писателей в 

ЦГДБ имени А.П.Гайдара. – М., Издательство ФАИР, 2009 

Современные детские писатели. Михаил Яснов. – Приложение для родителей, 

учителей, воспитателей и библиотекарей к журналу «Читайка» № 10, 2009 

100 новых книг для детей и подростков / Каталог. – М., Гранд-Фаир, 2010  

Литературный Санкт-Петербург. ХХ век. Прозаики, поэты, драматурги, переводчики // 

Энциклопедический словарь: в 2 т. Т.2: Л-Я. – СПб.: Филологический факультет. 

СПбГУ, 2011 

Дыханьем согретые книги // СПб., ЦГДБ им. А.С.Пушкина, 2014 

100 новых книг для детей и подростков / Каталог. – М., Гранд-Фаир, 2014  

Литературный Санкт-Петербург. ХХ век. // Энциклопедический словарь: в 3 т. Т.3: П-

Я. – СПб., 2015 

Писатель на открытке (Изоматериал) – М., ЦГДБ им А.П.Гайдара, 2015 

Яснов Михаил Давидович. К 70-летию со дня рождения // Выставка в школьной 

библиотеке. – М., Русская школьная библиотечная ассоциация, 2015 

Живые лица. Навигатор по современной отечественной детской литературе. Вып. 2. – 

М., Беринга, 2015 

Самый ясный писатель – Михаил Яснов //Рекомендательный список литературы. 

Ульяновск, 2018 

 

2. ЛИРИКА 

 

В ритме прибоя – Л.: Советский писатель, 1986 

Неправильные глаголы – М.: Прометей, 1990 

Подземный переход – СПб.: Всемирное слово, 1995 

Алфавит разлуки – СПб.: Всемирное слово, 1995 

Театр теней – СПб; Смоленск: Центр информации СГУ, 1999 

Замурованный амур – СПб.: Вита Нова, 2003 

Амбидекстр. Стихи / Переводы. – СПб., Вита Нова, 2010 

Отчасти // Избранные и новые стихотворения. – СПб., Петрополис, 2013 

Единожды навсегда // Избранные стихотворения 1965-2015 – М., Время, 2016 

 

 

3. СТИХИ ДЛЯ ДЕТЕЙ 

 

Лекарство от зевоты – М.: Детская литература, 1979 
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День открытых зверей (на молдавском языке) – Кишинев: Литература артистикэ, 1984 

Я учусь писать – М.: Малыш, 1986 

Праздник букваря – Л.: Детская литература, 1987 

Восьмое марта (Буклет) – Киев: Веселка, 1988 

Щечка, щечка – два мешочка – Л.: Детская литература, 1989 

Носомот с бегерогом – Л.: Детская литература, 1991 

Щенячья азбука – СПб.: Химия, 1996 

В гостях у Свинозавра – СПб.: Изд-во Буковского, 1996 

Считалки – Минск: МЕТ, 1996 

Чудетство – М.: Самовар, 1999. («Малышам») 

Игра для щенка – М.: Оникс, 2000 («Моя первая библиотечка») 

Чучело-мяучело – М.: Оникс, 2001. («Малышкина книжка») 

В гостях у Свинозавра – М.: Росмэн, 2001 

В гостях у Бегезьяны – М.: Росмэн, 2001 

Когда я стану школьником… – Ярославль: Академия развития, 2001. («Лучшие стихи 

для детей») 

Маленькие помощники. Книжка-раскраска – Ярославль: Академия развития, 2001. (2-е 

изд. – 2003) 

Бабушка в автобусе – СПб.: Центральная детская б-ка, 2002 

Задумчивый воробей – М.: Дрофа, 2002. («Посиди, послушай») 

Азбука с превращениями – М.: Дрофа, 2002 

Мои игрушки – М.: Стрекоза-Пресс, 2002. («Топотушки»)  

Про щенят – М.: Стрекоза-Пресс, 2002. («Топотушки»). 

Маленькие помощники – М.: Стрекоза-Пресс, 2002. («Топотушки»)  

Веселые голоса – М.: Стрекоза-Пресс, 2003. («Топотушки»)  

Книжка про меня – М.: Оникс, 2003 («Библиотечка детской классики») 

Маленькие помощники – М.: Дрофа-Медиа, 2004 

К нам приходит людоед – Смоленск: Русич, 2004 («Для самых маленьких») 

Кто где живет? – М.: Дрофа-Медиа, 2004 

Праздник букваря – М.: Росмэн, 2004 

Веселые зверюшки – М.: Стрекоза-Пресс, 2004 

Лучшие стихи для детей // Антология (Составление, предисловие, заметки об авторах, 

подборка стихов) – СПб.: Издательский Дом «Нева», 2004 

В гостях у Свинозавра – СПб.: Амфора, 2005 

Вышла чашка погулять – М.: Дрофа-Медиа, 2005 

Чудетство – СПб.: Детский сад со всех сторон, 2006 

Quand Toutou se carapate. – Paris, Gautier-Languereau, 2006 (перевод на франц. яз.) 

Детское время. – СПб.: Детгиз, 2007 

Азбука с превращениями – М.: Дрофа-плюс, 2008 

1000 считалок, скороговорок, загадок для самых умных малышей – М. - СПб., Астрель 

– Сова, 2008 

Неслухняний дiдусь. Вiршi  для дiтей – Киев: Грани-Т, 2008 (Перевод на украинский 

язык) 

Хорошее настроение. Лучшие стихи для детей. – М.: Росмэн, 2008 

Мамонт, папонт и остальные. – М.: Эгмонт, 2008 

Однажды в зимнем городе… М., Розовый жираф, 2008 (Совместно с Мариной 

Бородицкой под общим псевдонимом Яснобор Мишарин) 

Я иду в школу (Составление, статьи, подборка стихов) – Спб., Детгиз, 2008 

День открытых зверей. Стихи для детей и их родителей. – Томск, ИД СК-С, 2008 

(Серия «Карусель») 
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Словечко, словечко, выйди на крылечко. – М., Астрель – СПб., Сова, 2008 

Лучшие стихи для малышей. – М., Астрель – СПб., Сова, 2008 

Собиратель сосулек. – М., Самокат, 2009 

Чудетство. – СПб., Детгиз, 2010 

В гостях у неба. – М., Нарния, 2010 

В гостях у Свинозавра. – СПб., Амфора, 2010 («Художники детям»). 

Азбука с превращениями. – СПб., Азбука, 2011 

Эрдельтерьер и буква «Р». Азбука для всех. – СПб., Гриф-Детгиз, 2011 

Щенячья азбука. – СПб., Азбука, 2011 

Здравствуйте, хвостаствуйте! – М., Самокат, 2011 

У меня есть всё // Стихи из дошкольной жизни. – СПб., Азбука-Аттикус, 2012 

Я – человечкин! // Считалки и скороговорки. – СПб., Азбука-Аттикус, 2012 

Пахнет варежка лошадкой. – СПб., Азбука-Аттикус, 2012 

Всё в порядке! Стихи для детей. – СПб., Речь, 2012 

Анатолий Сазонов, Михаил Яснов. Забавное путешествие (Стихи и рисунки). – СПб., 

Речь, 2012 

Алексей Лаптев, Михаил Яснов. С добрым утром! (Стихи и рисунки). – СПб., Речь, 

2012 

Скороговорки и считалки. – М., Оникс, 2012 

Чучело-мяучело (Стихи для детей) – М., КомпасГид, 2012 

А луна – за нами! // Прогулки со стихами. – СПб., Азбука-Аттикус, 2012 

Книга загадок для умных детей. – М.-СПб., Издательский центр «Мой учебник» - 

Издательский дом «Детское время», 2012 

Кисуня и Крысуня // Играем в стихи. – СПб., Азбука-Аттикус, 2013 

Леэло Тунгал. Михаил Яснов. Просто чудо! Стихи для детей. (Двуязычное издание) – 

Таллинн. КПД, 2013 

День открытых зверей // Стихи и сказки. – СПб., Азбука, 2013 

Что такое счастье? // Стихи для детей. – Киев, Лаурус, 2013 

Что из чего? – СПб., Азбука, 2013 

Чучело-мяучело и другие истории. – М., АСТ, 2013 

Мама, смотри на меня! / Стихи для дошкольников. – СПб., Детгиз, 2014 

Кто мы такие? (На русском и татарском яз.) – Казань, 2014 

Динозафрика / Сборник стихов. – М., Октопус, 2015 

Элисон Джей / Михаил Яснов. На земле и в океане (стихи и рисунки для детей). – СПб., 

Поляндрия, 2015 

Про Никтошку и Ничегошку / Маленькие сказки в стихах – Таллинн, КПД, 2015 

А.Усачев, М.Яснов. Книга азбук // Азбука с превращениями – М., Росмэн, 2015 

Первый «А» от А до Я. – СПб., СП СПб – Детгиз, 2015 

Лекарство от зевоты (стихи для детей) – М., Энас-книга, 2016 (Переизд. книги 1979 г.) 

Праздник букваря. – М., Энас-книга, 2016 (Переиздание кн. 1987 г.) 

Носомот с Бегерогом. – М., Энас-книга, 2016 (Переиздание кн. 1991 г.) 

Таинственные приключения невидимок // Книга-игра. – М., Шуша, 2016 

Очень весело зимой! // Снежные истории для малышей – СПб., Качели, 2016 

Полное собрание стихотворений для детей. – СПб., Дом детской книги, 2016 

Щечка, щечка – два мешочка. – СПб.-Москва, Речь, 2017 (Расширенное переиздание 

книги 1989 года) 

Стихи и считалочки – М., Оникс-Лит, 2017 

Дружунгли – М., Оникс-Лит, 2017 

Жили-были линь и язь // Тридцать три скороговорки – М., Текст, 2017 

Я – сам! // Стихи для детей и родителей  М., Лабиринт Пресс, 2017 
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Сатое Тоне / Стихи Михаила Яснова. Кто считает овечек – СПб., Качели, 2017 

Сатое Тоне / Стихи Михаила Яснова. Самая большая морковка – СПб., Качели, 2017 

Самое доброе слово [стихи для детей]. – М., Издательский дом Мещерякова, 2018 

(Книги Михаила Яснова. Книга первая) 

Ничего страшного! / Стихи. – М., Эгмонт, 2018 

Новая лесная азбука с картинками Екатерины Посецельской. – СПб., Вита Нова, 2018 

Для чего жуку рога? // Тридцать три считалки – М., Текст, 2018 

 

4. ПЕРЕВОДЫ 

 

Валентин Рошка. Пора черешен – Кишинев: Картя молдовеняскэ, 1974 

Петру Дудник. Стойкость не знает смерти. Стихотворения и поэмы – Кишинев: 

Литература артистикэ, 1979 

Прокопий Явтысый. След аргиша. Стихи и поэма – Архангельск: Северо-Западное кн. 

изд-во, 1981 

Юрий Кыркелан. Трио – Кишинев: Литература артистикэ, 1982 

Гийом Аполлинер. Ранние стихотворения. Бестиарий, или Кортеж Орфея (Составление, 

статья, переводы) – СПб.: Искусство–СПб, 1994 

Бретонские сказки (Составление, переводы) – СПб.: Всемирное слово, 1995 

Жак Превер. Сена встречает Париж (Составление, статья, переводы) – СПб.: 

Искусство–СПб, 1995 

Бретонские баллады (Составление, послесловие, переводы) – СПб.: Искусство–СПб, 

1995 

Эдмон Ростан. Сирано де Бержерак (Составление, комментарии, переводы) – СПб.: 

Наука, 1997 

Гийом Аполлинер. Эстетическая хирургия (Составление, вст. статья, комментарии, 

переводы) – СПб.: Симпозиум, 1999 

Поль Верлен. Избранное (Составление, вст. статья, комментарии, переводы) – М.: 

Терра - книжный клуб, 1999 

Беседы с Дмитрием Вячеславовичем Ивановым (пер. совм. с Е. Баевской) – СПб.: 

Издательство Ивана Лимбаха, 1999 

Эжен Ионеско. Собрание сочинений в 2-х т. Т. 1 Носорог; Т.2 Между жизнью и 

сновидением. (Составление, вст. статьи, комментарии (совм с А. Шульгат), 

переводы) – СПб.: Симпозиум, 1999 

Гийом Аполлинер. Алкоголи (Составление, вст. статья, комментарии, переводы) – 

СПб.: Терция-Кристалл, 1999 

Жан Кокто. Петух и Арлекин. (Составление, вст. статья, комментарии, переводы) – 

СПб.: Кристалл, 2000 

Хён-Жонг Чонг. Так мало времени для любви (перевод с корейского) – СПб.: БЛИЦ, 

2000 

Гийом Аполлинер. Мост Мирабо (двуязычное издание) (составление, вст. ст., 

примечания, переводы) – СПб.: Азбука, 2000. (2-е изд. – 2004) 

Поль Валери. Рождение Венеры (составление, комментарии, переводы) – СПб.: Азбука, 

2000 

Сирано де Бержерак. Иной свет, или Государства и Империи Луны (составление, 

предисловие, комментарии, переводы) – СПб.: Издательство Ивана Лимбаха, 

2001 

Жан Бло. Моисей. Наш современник – СПб.: БЛИЦ, 2001 
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Гийом Аполлинер. Гниющий чародей. Убиенный поэт (Составление, предисловие, 

комментарии, перевод с французского) – СПб.: Издательство Ивана Лимбаха, 

2002 

Жан-Мари Ле Сиданер. Собиратель теней. (Составление, предисловие и перевод с 

французского) – СПб.: Академический проект, 2002 

Умственный аквариум. Из поэзии и прозы бельгийского символизма. (Составление, 

предисловие, комментарии, переводы прозы) – СПб.: Петербург-XXI век, 2003 

Поэзия французского сюрреализма. Антология. (Составление, предисловие, 

комментарии, переводы) – СПб.: Амфора, 2003. (2-е изд. – 2004) 

Жан Кокто. Тяжесть бытия (Составление, предисловие, комментарии, переводы стихов) 

– СПб.: Азбука-классика, 2003 

Гийом Аполлинер. Слоняясь по двум берегам. Леон-Поль Фарг. Парижский прохожий 

(Составление, предисловие, комментарии, указатель имен, перевод Л.-П.Фарга) 

– СПб.: Издательство Ивана Лимбаха, 2004 

Жан Бло. Иван Гончаров, или недостижимый реализм – СПб.: БЛИЦ, 2004 

Мишель Деги. Стихотворения I – III. – М.: ОГИ, 2004 (серия «Bilingua») 

Колетт Ламбриш. Нежный обман (Составление, предисловие и перевод с 

французского) – СПб.: Академический проект, 2004 

Артюр Рембо. Стихотворения (Составление, послесловие, комментарии, переводы). – 

М.: Текст, 2005 (двуязычное изд.). – 2-е изд. (2011) 

Жан Бло. Солнце заходит на востоке – СПб.: БЛИЦ, 2005 

Гийом Аполлинер. Убиенный поэт [Гниющий чародей. Убиенный поэт] (Составление, 

предисловие, комментарии, перевод с французского) – СПб.: Азбука, 2005 

Сирано де Бержерак. Государства и Империи Луны (составление, предисловие, 

комментарии, переводы) – СПб.: Азбука-классика, 2005 

Проклятые поэты (составление, предисловие, комментарии, переводы) – СПб.: Наука, 

2005 («Библиотека зарубежного поэта») 

Поль Верлен. Исповедь (составление, предисловие, комментарии, переводы) – СПб.: 

Азбука-классика, 2006 

Жан Бло. Александр Блок, поэт Невского проспекта. – СПб., БЛИЦ, 2006 

Проклятые поэты: Поль Верлен, Шарль Кро, Тристан Корбьер, Морис Роллина, Жан 

Ришпен, Жермен Нуво, Артюр Рембо (составление, предисловие, комментарии, 

переводы) – СПб., Азбука-классика, 2007 (Серия «Билингва») 

Мед и слезы. Еврейские народные песни из собрания Моисея Береговского 

(составление, вступительная статья, переводы с идиш). – СПб., Еврейский 

общинный центр, 2007 

Гийом Аполлинер. Стихотворения (Перевод, составление, послесловие и комментарии) 

– М., Текст, 2008 

Пабло Пикассо. Стихотворения (Перевод с французского, послесловие) – М., Текст, 

2008 

Жан Бло. Блок о Блоке, или одна жизнь на двоих. – СПб., БЛИЦ, 2008 

Робер Бобер. Залежалый товар. (Роман) – М., Текст, 2009 

Из французской поэзии XVI – XIX веков; От Жерара де Нерваля до Артюра Рембо. Из 

французской лирики XIX века. В 2 т. (Составление, переводы, предисловия). – 

СПб., Анима, 2008 

Анри Мюрже. Сцены из жизни богемы (Перевод стихов, послесловие, комментарии) – 

СПб., Азбука-классика, 2008 

Гийом Аполлинер. Страсти Христовы (Составление, перевод). – Харьков, Фолио, 2009. 

Гийом Аполлинер. Исчезновение тени (Составление, предисловие, комментарии, избр. 

переводы). – СПб., Азбука-классика, 2009 
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Жак Превер. Стихотворения (Перевод, составление, послесловие, комментарии). – М., 

Текст, 2009 

Марк Саньоль. Места странствий. Двуязычное издание. – М., Комментарии, 2010 

Морис Карем. Стихотворения (Перевод, составление, послесловие). – М., Текст, 2011 

Гийом Аполлинер. Собрание сочинений в трех томах (Составление, вступительная 

статья, комментарии, переводы) – М., Книговек, 2011 

Михаил Яснов. Избранные переводы – М., Книговек, 2011 

Артюр Рембо. Пьяный корабль (составление, перевод с французского). – М.,-СПб.., 

Комсомольская правда – Амфора, 2011 

Леон-Поль Фарг. Парижане и парижанки (Составление, статья, комментарии, указатель 

имен, перевод) – СПб., Азбука-классика, 2012 (выход – ноябрь 2011) 

Жан Кокто. Стихотворения (Перевод, составление, послесловие, комментарии). – М., 

Текст, 2012 

Гийом Аполлинер. Бестиарий (составление, переводы). – М.-СПб, Комсомольская 

правда – Амфора, 2012 

Книга Маркизы // Сборник поэзии и прозы (перевод стихов). – СПб., Вита Нова, 2012 

Поль Верлен. Грустные пейзажи (составление, частично переводы). – М.-СПб, 

Комсомольская правда – Амфора, 2012 

Лучшие стихи о любви // Шедевры французской поэзии (составление, предисловие, 

частично переводы) – М., АСТ, 2012 

Пастушка и дворянин // Французский поэтический фольклор (составление, 

предисловие, частично переводы) – СПб., Азбука-классика, 2013 

Лучшее из французской лирики // Стихи о любви (составление, предисловие, частично 

переводы) – М., АСТ, 2013 

Поль Верлен. Вольные сочинения / С иллюстрациями П.-Э. Бека, Л.-А. Бертомме-Сен-

Андре и др.; пер. с франц. М. Д. Яснова. — СПб., Альфарет, 2013. — 388 с.: ил 

Проспер Мериме. Два наследства, или Дон Кихот. Дебют авантюриста // Пьесы 

(Перевод с французского). – М., Текст. 2014 

Гийом Аполлинер. Нетерпение сердец (Составление, вступительная статья, 

комментарии, переводы). – М., ЭКСМО, 2014 

Жан Бло. Святая Гора. – СПб., БЛИЦ, 2014 

Жюль Лафорг. Стихотворения. Проза. (Составление, комментарии, частично 

переводы). – М., БММ., 2015 

Пылая страстью к Даме // Любовная лирика французских поэтов (Составление, 

вступит. статья, частично переводы) – М., ЭКСМО, 2015 

Гийом Аполлинер. Бестиарий (перевод с французского, статья) – СПб., Альфарет, 2015 

Бельгийские символисты (составление, переводы, комментарии) – СПб., Наука, 2015 

(«Библиотека зарубежного поэта») 

Блез Сандрар. Стихотворения (Перевод с французского, составление, послесловие и 

комментарии) – М., Текст, 2016 

Обломки опытов. Из французской поэзии //Переводы. Комментарии. Заметки на полях. 

– М., Центр книги Рудомино, 2016 

Гийом Аполлинер. Король-Луна [Повесть, рассказы] (Составление, комментарии, 

перевод «Гниющего чародея») – СПб., Пальмира, 2017 

Поль Верлен. Стихотворения (Перевод с французского, составление, послесловие и 

комментарии) – М., Текст, 2018 

 

 

5. ПЕРЕВОДЫ ДЛЯ ДЕТЕЙ 
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Филипп Миронов. Тыквенок-слоненок – Кишинев, Литература артистикэ, 1980 

Ауред Чокану. Босой дождь – Кишинев: Литература артистикэ, 1981 

Георге Блэнару. Город-лес – М.: Детская литература, 1982 

Поэзия вокруг нас. – М.: Просвещение, 1984 

Валентин Рошка. Сто глаз. – Кишинев: Литература артистикэ, 1984 

Виталий Филип. Сказки у огня – Кишинев: Литература артистикэ, 1985 

Морис Карем. Песенка волынки – Л.: Детская литература, 1986 

Аркадие Сучевяну. Ушла из дому улитка. – Кишинев: Литература артистикэ, 1986 

Аурел Чокану. Входит мама – входит свет – М.: Детская литература, 1987 

Жак Превер. Песня для вас – Л.: Детская литература, 1988 

Георге Блэнару. Скажи мне, лес... – Кишинев: Литература артистикэ, 1988 

Владимир Руснак. Виноградинка – Кишинев: Литература артистикэ, 1989 

Николай Рошка. Есть ли дедушка у солнца? – Кишинев: Литература артистикэ, 1990 

Леэло Тунгал. В один прекрасный грустный день. – М.: Детская литература, 1991 

Веркор. Сказки для горчичников. – М.; Одесса: Два слона, 1992 

Французский язык для маленьких. – М.: Просвещение, 1992 

Поэзия вокруг нас. Часть 1. – М.: Просвещение, 1993 

Поэзия вокруг нас. Часть 2. – М.: Просвещение, 1993 

Сказки для горчичников (Составление, переводы). – СПб.: Печатный двор, 1993 

Кеннет Грэм. Ветер в ивах (Перевод стихов). – Саратов, Приволжское кн. изд-во, 1993 

Попугай Дагобер и ржавый якорь. Французские сказки и стихи (Составление, 

переводы). – М.: Монолог, 1994 

Николай Курилов. Морошка и солнце– Якутск: Бичик, 1994 

Синяя птица в полете. Учебник (Перевод стихов). – М.: Просвещение, 1996 

Синяя птица в полете. (Моя французская библиотечка, вып. 1), Ч. 1-2 (Перевод стихов). 

– М.: Языки русской культуры, 1996 

Пятое время года. (Моя французская библиотечка, вып. 2), (Перевод стихов). – М.: 

Языки русской культуры, 1997 

Одной фразой. Французские стихи, афоризмы, карикатуры. – Тула: Автограф, 1998 

Морис Карем. Морской замок (Сказки и сказочные повести). – СПб.: Петербург-XXI 

век, 1999 

Клод Руа. Альманзор и компания (Сказочные повести). – СПб.: Петербург-XXI век, 

1999 

Пьер Грипари. Сказки улицы Брока. – СПб.: Петербург-XXI век, 2000 

Стихи и песни. (Моя французская библиотечка, вып. 3), (Перевод стихов). – М.: Языки 

русской культуры, 2000 

Рене де Обальдиа. Фантастишки (Составление, предисловие, переводы). – М.: Колобок 

и Два Жирафа, 2001 

Жан-Люк Моро. Дерево на ветке (Сказки и стихи). – СПб.: Петербург-XXI век, 2001. 

Урок муравъедения / Стихи французских поэтов в переводах и пересказах Михаила 

Яснова. – М.: Оникс, 2002 

Пьер Грипари. Сказки улицы Брока (Пересказ; семь сказок) – М.: Дрофа, 2002 

Брайан Перро. Амос Дарагон: властелин масок – М.: Олма-пресс, 2004 

Брайан Перро. Амос Дарагон: ключ от Города мертвых – М.: Олма-пресс, 2004 

Брайан Перро. Амос Дарагон: победитель дракона – М.: Олма-пресс, 2004 

Мани-Лейб. Ингл-Цингл-Хват (Поэма. Перевод с идиша) – Москва-Иерусалим: 

Гешарим-Мосты культуры, 2004 

Стихи французских поэтов для детей. Жак Превер. Робер Деснос. Мадлен Лей. Клод 

Руа. Рене де Обальдиа. (Составление, перевод, предисловие и комментарии). – 

М.: Самокат, 2005 
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Карма Уилсон. Рождество Медведика (перевод с английского). – СПб., Азбука-

классика, 2006 

Карма Уилсон. Когда Медведик спит (перевод с английского). – СПб., Азбука-

классика, 2006 

Карма Уилсон. Когда Медведик просыпается (перевод с английского). – СПб., Азбука-

классика, 2006 

Карма Уилсон. Новый друг Медведика (перевод с английского). – СПб., Азбука-

классика, 2006 

Детский мир (Перевод с идиша и послесловие). – Москва-Иерусалим: Гешарим-Мосты 

культуры, 2007 

Творение шестого дня и другие истории (Французская литературная сказка: Мари 

Ноэль, Морис Карем, Жан-Люк Моро, Клод Руа, Жюль Сюпервьель. Перевод и 

предисловие). – М.: Нарния, 2007 

Карнавал животных. Французские народные сказки в переводах Михаила Яснова. – 

Киев, Грани-Т, 2007 

Жан Медведь. Французские народные сказки в переводах Михаила Яснова. – Киев, 

Грани-Т, 2007 

Награда за лучшие яблоки. Французские народные сказки в переводах Михаила 

Яснова. – Киев, Грани-Т, 2007 

Леэло Тунгал. Чем измерить озорство? – Таллинн. Издательство «КПД». 2009 

Морис Карем. Сказки для Каприны. – М., Розовый жираф, 2009 

Морис Карем. Кошки-Мышки. – М., Розовый жираф, 2010 (выход – ноябрь 2009) 

Поэзия-экспресс / Французские стихи для школьников младших классов. – М., Первое 

сентября, 2009 (Библиотечка «Первого сентября» № 29). 

Филипп Маттер. Волчонок встречает Новый год. – М., РИПОЛ Классик, 2010 

Филипп Маттер. Волчонок и динозавры. – М., РИПОЛ Классик, 2010 

Филипп Маттер. Волчонок и морские разбойники. – М., РИПОЛ Классик, 2010 

Поэтические вечера / Французские стихи для старшеклассников. – М., Первое сентября, 

2010 (Библиотечка «Первого сентября» № 31) 

Французские народные песенки // На французском и русском языках (перевод, 

послесловие). – СПб., Детгиз, 2010 

Месье, месье, который час? // Стихи современных французских поэтов для детей. – 

СПб., Детгиз, 2010 

Жан Медведь. Человек-жеребенок // Французские народные сказки. – М., Априори-

Пресс, 2011 

Сюзи Моргенштерн. Я сотворю чудеса / Стихи – М., КомпасГид, 2011 

Эно Рауд. Тыкволунье / Стихи – Таллинн, КПД, 2011 

Симмс Табак. У Иосифа было пальтишко… (Перевод с английского) – М., Текст, 2011. 

Ханс и Моника Хаген. Всех любимей – ты!  (Перевод с голландского совм. с Ириной 

Михайловой). – М., КомпасГид, 2011 

Морис Карем. Как нарисовать человечка. Стихи и сказки (Составление, перевод). – 

Томск, ИД СК-С, 2011 

Песенки и сказки веселых гномов // Французские песенки и сказки. – М., Олма Медиа 

Групп, 2012 (выход – ноябрь 2011) 

Даниель Пикули. Лулу и праздник влюбленных. – СПб., Поляндрия, 2012 

Даниель Пикули. Лулу-принцесса. – СПб., Поляндрия, 2012 

Даниель Пикули. Лулу-повар. – СПб., Поляндрия, 2012 

Даниель Пикули. Лулу и рассеянный Аист. – СПб., Поляндрия, 2012 

Даниель Пикули. Лулу в президенты! – СПб., Поляндрия, 2012 

Даниель Пикули. Лулу и большой концерт. – СПб., Поляндрия, 2012 
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Даниель Пикули. Лулу и новогодняя елка. – СПб., Поляндрия, 2012 

Стелла Парланд. Катастрофы и строфы о дреме и шуме (Перевод со шведского). – 

СПб., Детгиз, 2012 

Гюстав Тудуз. Король-солнце. (Историч. биография, перевод с французского; 

комментарии).  – СПб., Вита Нова, 2012 

Тристан и Изольда. (Пересказ. Пер. с французского) – М., Клевер, 2012 

Аньес де Лестрад. Фабрика слов (Перевод с французского) – СПб., Поляндрия, 2012 

Жан-Малыш танцует // Французские народные песенки в переводе Михаила Яснова. – 

М., Серафим и София, 2012 

Теодор Каю. Ришелье (Историч. биография, перевод с французского; комментарии). – 

СПб., Вита Нова, 2013 

Жорж Монторгёй. Бонапарт (Историч. биография, перевод с французского; 

комментарии). – СПб., Вита Нова, 2013 

Жорж Монторгёй. Наполеон (Историч. биография, перевод с французского; 

комментарии). – СПб., Вита Нова, 2013 

Бестолковые зверюшки // Французские сказки и песенки. – М., Олма Медиа Групп, 

2013 

Между морем и землей // Стихи поэтов Прибалтики для детей: Мартинас Вайнилайтис, 

Леэло Тунгал, Янис Балтвилкс (Составление, переводы) – СПб., Гриф-Детгиз, 

2013 

Мани Лейб. Ингл-Цингл-Хват – в кн.: Еврейские литературные сказки. – СПб., 

Симпозиум, 2013 

Мари Селье. 10 моих первых картин (Стихи, перевод с французского) – М., Клевер 

Медиа Групп, 2013 

Мари Селье. 10 картин и красный мяч (Стихи, перевод с французского) – М., Клевер 

Медиа Групп, 2014 

Эжен Ионеско. Сказки для тех, кому еще нет трех лет (Перевод с французского и 

предисловие). – СПб., Детгиз – Детское время, 2014 

Алис Бриер-Аке / Мелани Алан. Драконы // Инструкция по применению (Стихи, 

перевод с французского). – СПб., Поляндрия. 2014 

Алис Бриер-Аке / Мелани Алан. Принцессы // Инструкция по применению (Стихи, 

перевод с французского). – СПб., Поляндрия. 2014 

Жак Превер. Мсье и Некто // Кукольное представление (Перевод с французского, 

послесловие) – М., Текст, 2014 

Жак Превер. Лунная опера (Перевод с французского) – М., Текст, 2014 

Эмма Шедид-Адвенье. Дорогой Дед Мороз! (Перевод с французского). – М., Клевер, 

2015 

Бондо Мацаберидзе. Сказки про мальчика Бекну и девочку Теклу (Пересказ с 

грузинского) – СПб., Детгиз, 2015 

Старинные французские песенки // На французском и русском языках (перевод, 

послесловие). – СПб., Гриф-Детгиз, 2015 

Ален Серр. Я имею право быть ребенком (Перевод с французского). – М., Самокат, 

2015 

Камешек и волна // Стихи поэтов Грузии для детей: Лела Цуцкиридзе, Василий 

Гулеури, Ирма Малацидзе, Бондо Мацаберидзе, Роберт Месхи, Заза Абзианидзе, 

Мариам Циклаури (Составление, переводы) – СПб., Гриф-Детгиз, 2015 

Ванесса Рубио-Барро. Маленький принц (кинороман) – М., ЭКСМО, 2016; Валери 

Латур-Берни. Маленький принц (киноистория) – М., ЭКСМО, 2016;  Валери 

Латур-Берни. Маленький принц (киноальбом) – М., ЭКСМО, 2016 (Три книги по 

мультфильму, перевод с французского) 
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Жорж Монторгёй. Генрих IV. (Историч. биография, перевод с французского; 

комментарии). – СПб., Вита Нова, 2016 

Даниель Пикули. Необыкновенное путешествие Лулу (Стихи, перевод с французского). 

– СПб., Поляндрия, 2016 

Франц Функ-Брентано. Жанна д’Арк. (Историч. биография, перевод с французского; 

комментарии). – СПб., Вита Нова, 2016 

Лиз Санби и Дайана Хейман. Мицва (стихи, перевод с  английского) – М., Книжники, 

2016 

Уте Краузе. Заговор Дедов Морозов (пересказ с немецкого) – М., РОСМЭН, 2016. 

Бретонские сказки (составление, частично переводы с французского) – СПб., Вита 

Нова, 2016 

Трейси Ньюман. Рош-а-Шана приходит (стихи для детей, перевод с английского) – М., 

ЭКСМО, 2016 

Эди Штольц Золковер. Ту Би-Шват (стихи для детей, перевод с английского) – М., 

ЭКСМО, 2016 

Сьюзан Л. Рот. Ханука, о Ханука (стихи для детей, перевод с английского) – М., Текст, 

2016 

Дебора Ачил Миллер. Только девять стульев (стихи для детей, перевод с английского) 

– М., Текст, 2016 

 Крис Бараш. Вот он, Пурим! (стихи для детей, перевод с английского) – М., Текст, 2016 

Карен Остроув. Хала, как у бабушки (стихи для детей, перевод с английского) – М., 

Текст, 2017 

Карма Уилсон. Когда Медведик просыпается (стихи для детей, перевод с английского). 

– СПб., Поляндрия, 2017 (переиздание) 

Карма Уилсон. Новый друг Медведика (стихи для детей, перевод с английского). – 

СПб., Поляндрия, 2017 (переиздание). 

Карма Уилсон. Медведик испугался (стихи для детей, перевод с английского). – СПб., 

Поляндрия, 2017 

Сказки былых времен (перевод с французск.) – СПб., Вита Нова, 2017 

Пьер Грипари. Сказки улицы Брока. – М., Текст, 2017 

Ленивый паучок (стихи, сказка, перевод с франц.) – М., Просвещение, 2017 

Жорж Монторгёй. Людовик ХI. (Историч. биография, перевод с французского; 

комментарии). – СПб., Вита Нова, 2017 

Леэло Тунгал. В один прекрасный грустный день (стихи для детей, перевод с 

эстонского). – М., Энас-книга, 2017 (Переиздание 1991 г.) 

Сьюзен Худ. Противоположности с разных точек зрения (образовательная книжка в 

стихах, перевод с английского) – СПб., Поляндрия, 2017. 

Маркус Саксатамм. Дядя Отто и Рак Ракович. Стихи (перевод с эстонского) – Таллинн, 

КПД, 2017 

Илиада и Одиссея Гомера.Пересказ Селин Потар (перевод с французского) – СПб., 

Качели, 2017 

Рин Портфлит и Вил Хаузен. Гномы круглый год (сказочные истории и стихи, пересказ 

с голландского) – М., Махаон, 2018 

Выходите, оленята! // Стихи поэтов Сибири и Крайнего Севера для детей в переводах 

Михаила Яснова. – СПб., Фонд Детской Книги, 2018 

Басни для соловья. 25 пар французских и русских пословиц и поговорок // Стихи и 

переводы – М., Нигма, 2018 

Чего не бывает? Чему не бывать? 23 французские загадки (перевод с французского) – 

М., Нигма, 2018 
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Шел котенок по тропинке... 25 французских считалок и потешек (перевод с 

французского) – М., Нигма, 2018 

 

 

6. ЭССЕ, СТАТЬИ, СОСТАВЛЕНИЕ, КОММЕНТАРИИ, РЕДАКТУРА 

 

Переводы 

 

Избранная европейская лирика XVII века. Хрестоматия. (Составление, вст. статья) – 

СПб.: Образование, 1996 

Мастера поэтического перевода (Подготовка текста и примечания – совм. с 

Е.Г.Эткиндом). – СПб.: Академический проект, 1997 (Новая библиотека поэта. 

Большая серия) 

Шарль Бодлер. Парижский сплин / Стихотворения в прозе (Послесловие). – СПб.: 

Искусство – СПб., 1998 

«Золотые сны» перевода. – Пограничное сознание / Альманах «Кануны», СПб.: 1999 

Эльга Львовна Линецкая. Материалы к биографии. Из литературного наследия 

(Составление, вст. Статья) – СПб.: Симпозиум, 1999 

Даниэль Буланже. Сад Армиды (Составление, предисловие, редакция переводов) – 

СПб.: Академический проект, 2001 

Эдмон Ростан. Сирано де Бержерак (послесловие, комментарии) – СПб.: Азбука-

классика, 2002 

К истории перевода и публикации «Орлеанской девственницы» в России // Вольтер. 

Орлеанская девственница. – СПб.: Вита Нова, 2003 

Воспоминания поэзии о самой себе [Предисловие]. Французская поэзия в переводах 

русских поэтов 10-70-х годов ХХ века. – М.: Радуга, 2005 (двуязычное издание) 

Клод Мишель Клюни. По эту сторону от мертвых. Новеллы. Стихотворения. 

(Составление, предисловие, перевод стихов, редакция переводов). – СПб., 

Академический проект / Издательство ДНК, 2007 

Эжен Ионеско. Носорог (Послесловие, комментарии) – СПб., Азбука-классика, 2008 

От Нотр-Дам до Эйфелевой башни. Французская лирика в переводах Эльги Линецкой. 

(Составление, статья, комментарии). – СПб., Азбука-классика, 2008 

Пьер-Жан Беранже. Галантные песни. (Составление, послесловие, комментарии) – 

СПб., Вита Нова, 2009 

Поль Верлен. Галантные празднества (Составление, комментарии, частично переводы) 

– СПб., Вита-Нова, 2010 

Поэты Квебека (составление, частично переводы с французского) – СПб.: Наука, 2011 

(«Библиотека зарубежного поэта») 

Поль Верлен. Избранная лирика (Составление, вступительная статья, комментарии) – 

СПб., Азбука-классика, 2011 

Эльга Линецкая. Избранные переводы // Поэзия. Проза (Составление, статьи, 

комментарии). – СПб., Петрополис, 2011. (Корифеи художественного перевода. 

Петербургская школа) 

Русский Рембо // Культурный палимпсест. Сборник статей к 60-летию Всеволода 

Евгеньевича Багно. – СПб., Наука, 2011 

Поль Перре. Барышни де Лире (Послесловие, комментарии) – СПб., Вита Нова, 2011 

Шарль Бодлер. Стихотворения в прозе (Парижский сплин). Фанфарло. Дневники 

(Составление, вступит. Статья). – СПб., Наука, 2011 («Библиотека зарубежного 

поэта») 
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Шарль Бодлер. Парижский сплин. (Составление, вступит. Статья). – СПб., Азбука-

классика, 2014  

Мун Чонхи. Вслед за ветром (Предисловие) – М., Центр книги Рудомино, 2015 

Из истории поэтического перевода: Русский Рембо. Русский Аполлинер. – Миры 

литературного перевода // Сборник докладов участников III Международного 

конгресса переводчиков художественной литературы. – М., 2015 

Маилис Керангаль. Мост. Перевод с французского Аси Петровой (Редактура) М.,-СПб., 

Бертельсман / Черная речка, 2016 

За пределами текста (Предисловие) // Марсель Пруст. Письма соседке. – СПб., Лимбус 

пресс, 2017 

О французских поэтах и русских переводчиках // Эссе. Портреты. Комментарии. – М., 

Центр книги Рудомино, 2017 

 

 

Книги лирики и прозы 

 

Олег Григорьев. Стихи. Рисунки (Составление, вст. статья) – СПб.: Нотабене, 1993 

Олег Григорьев. Вся жизнь (Составление, послесловие) – СПб, Искусство–СПб., 1994 

Олег Григорьев. Птица в клетке (Составление, вст. статья) – СПб.: Изд-во Ивана 

Лимбаха, 1997 (2-е изд. – 2001; 3-е изд. – 2005) 

Всеволод Багно. Под абсурдинку. [Предисловие]. – СПб.: Академический проект, 2001 

Соколовская Наталия. Ангелы навсегда Стихи. Переводы из грузинской поэзии (Вст. 

статья) – СПб.: Азбука, 2003 

Об этой книге и ее авторе [Предисловие] // Эткинд. Е. Разговор о стихах. – СПб.: 

Детгиз, 2004 

Ефим Эткинд. Здесь и там. (Составление, текст «От составителей»). – СПб.: 

Академический проект, 2004 

«Ночные прогулки Пьеро». [О творчестве Г. Кружкова] // Григорий Кружков. Гостья. – 

М.: Время, 2004 

Предисловие. / Михаил Александр. Геометрия крыла. СПб., 2004 

Семь фрагментов из ненаписанного о Вячеславе Лейкине. [Предисловие] // Вячеслав 

Лейкин. Герой эпизода. Стихи. – СПб., Геликон Плюс, 2005 

Предисловие. // Марина Бородицкая. Оказывается, можно. М., Время, 2005 

Марк Вейцман. Оператор сновидений. Стихотворения. (Предисловие: Иллюзия 

вечности). – Киев. Журнал «Радуга», 2007 

Олег Григорьев. Винохранитель (Составление, послесловие, материалы к 

комментариям). – СПБ., Вита Нова, 2008 

Олег Григорьев. Шли вперед – пришли назад. (Составление, предисловие). – СПб., 

Азбука-классика, 2010 (выход – ноябрь 2009) 

Виктор Лунин. Острова. (Вст. статья). – СПб., Вита-Нова, 2010 

На грани фола (Вместо послесловия) // Леонид Гельфман. На грани. – СПб., 2011 

Ефим Эткинд: Переписка за четверть века. (Составление, предисловие). – СПб., 

Европейский университет в Санкт-Петербурге, 2012 

Фрагменты из ненаписанного о Михаиле Бычкове // Михаил Бычков. Иллюстрации и 

книги. – СПб.- М., Речь, 2017 

Педагогическая мастерская Дениса Фонвизина [сопроводительная статья] // Фонвизин 

Д. Недоросль: пьесы, проза. – М., Время, 2017 

 

Книги для детей 
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От читателя к издателю – О литературе для детей // Вып. 29 – Л.: Детская литература, 

1986 

Грани героики – О литературе для детей // Вып. 30 – Л.: Детская литература, 1987 

В ожидании... кого? – Таллин № 6, 1988 

«Воспоминанье и изобретенье» – О литературе для детей // Вып. 31 – Л.: Детская 

литература, 1988 

Открытые двери Александра Шибаева – О литературе для детей // Вып. 32 – Л.: Детская 

литература, 1989 

Уроки детской поэзии – О литературе для детей // Вып. 33 – Л.: Детская литература, 

1990 

«В дружной пляске гипсовые дети...» – Московские новости, № 3, 1994 

Кто теперь великан? – Вечерний Петербург № 19, 1994 

«Мисс коммерческий канал» или дети на пороге рынка – Час пик № 13, 1994 

Признак вымирания динозавров – Вечерний Петербург, № 90, 1994 

Новые уроки детской поэзии – Независимая газета, 16.10.1997 

Рифмоплет в клетке – Вышгород (Таллин), № 6, 1997. 

«Крах, память и рынок» – Детская литература, № 1, 1998 

Вослед уходящей эпохе (Заметки о жизни и стихах Олега Григорьева) – Детская 

литература № 5-6, 1998 

Крокодил Даниила Хармса. – Хрюша и компания, № 1, 1999 

Что такое хорошо и что такое плохо – Питербук, № 2, 2000 

«Говори со мной: я боюсь». Как писать стихи для детей. – Книжное обозрение, № 29, 

2000 

«Гений – это четко сформулированное детство». Заметки о детской поэзии. – Детская 

литература, № 4, 2000 

«Гений – это четко сформулированное детство» (Зачем изымают литературу из 

вузовских программ?) – Литературная газета, № 50-51, 2000 

Под маской детской поэзии. – Чужое имя / Альманах «Кануны», СПб., 2001 

Заметки о детской поэзии. – Иркутское время. Иркутск, 2002 

«Маленькие комедии» Олега Григорьева – Дошкольное образование, № 23, 16-30 

ноября 2002 

«Метр семьдесят килограмм» Олега Григорьева – Кукумбер, № 1, январь-февраль 2003. 

Детская поэзия в саду и дома (стихи, объединяющие больших и маленьких) – Детский 

сад со всех сторон, № 12, 2003. (Специальный выпуск) 

«Громко в дверь раздался стук…» (Детская поэзия и политика) – Эткиндовские чтения 

I, // Сборник статей по материалам Чтений памяти Е.Г.Эткинда (27-29 июня 

2000). – Санкт-Петербург, 2003 

От Робина-Бобина до Малыша-Русселя (О переводных книжках для маленьких – к 70-

летию Детгиза). – Детский сад со всех сторон. №№ 13, 14, 17, 18, апрель-май 

2004; Дружба народов, № 12, 2004; Вестник детской литературы. Выпуск 3. 

СПб., 2011 

Олег Григорьев. Хулиганские стихи (Составление). – СПб., Амфора, 2005 

Предисловие. – Олег Григорьев. Стихи для детей. М.: Самокат, 2005 

Про Андрея Усачева, который написал эту книжку. (Предисловие) – Андрей Усачев. 

Умная собачка Соня. М.: Аст, 2005 

О Викторе Лунине, или О радости быть читателем (Послесловие) – Виктор Лунин. Мой 

дом – волшебный. СПб.: Вита Нова, 2005 

«Всем улыбка и привет…» // Из литературного наследия С.В. Погореловского. 

Воспоминания о поэте (Составление). – СПб.– Пушкин, 2006 



   14 

Что сказал карандаш? – «Всем улыбка и привет…» // Из литературного наследия С.В. 

Погореловского. Воспоминания о поэте. – СПб.-Пушкин, 2006 

Олег Григорьев. Чудаки и другие (Составление, послесловие). – СПб., Детгиз, 2006 

Наши друзья – поэты. Составил и представил Михаил Яснов. Часть I-II. – СПб., 

Детский сад со всех сторон, 2006 

Волшебное утро. Из идишской поэзии для детей. (Составление, предисловие). – 

Москва-Иерусалим: Гешарим-Мосты культуры, 2007 

Вадим Левин. Рыбка-с-Двумя-Хвостами. (Послесловие). – Москва-Иерусалим: 

Гешарим-Мосты культуры, 2007 

Наши друзья – прозаики. Составил и представил Михаил Яснов. Часть I-II. – СПб., 

Детский сад со всех сторон, 2007 

Наши друзья – переводчики. Составил и представил Михаил Яснов. Часть I-II. – СПб., 

Детский сад со всех сторон, 2007 

Реетта Ниемеля. Сокровища лесных эльфов (Предисловие. Справки об авторах) – СПб., 

Детгиз, 2008 

История государства Российского в отрывках из школьных сочинений. Собрал и 

нарисовал Учитель Смеха Леонид Каминский (Составление, предисловие, 

послесловие). – СПб., Детгиз, 2008 

Сергей Погореловский. О чем я мечтаю. Стихи для детей. (Составление, послесловие). 

– СПб., Детгиз, 2009 

Как хорошо уметь читать – 1 (Составление, предисловие). – СПб., Детгиз, 2009 

[О книге и ее авторах] // Я иду в школу. – СПб., Детгиз, 2009 

Как хорошо уметь читать – 2 (Составление, предисловие). – СПб., Детгиз, 2010 

Олег Григорьев. Озорные стихи. (Составление) – М., РИПОЛ Классик, 2010 

Галина Дядина. Книжка в тельняшке (Составление, предисловие) – СПб., Гриф-Детгиз, 

2010 

Андрей Сметанин. С чего начинается ссора (Предисловие) – М., КомпасГид, 2010 

Уроки рисования… [О художнике Моте де Манвиле] В кн.: Французские народные 

песенки // На французском и русском языках. – СПб., Детгиз, 2010 

Николай Боровков. Суп из чепухи. Стихи для детей (Составление, послесловие) – СПб., 

Детское время-Детгиз, 2011 

Артур Гиваргизов. Как-то я летел с рябины. (Составление серии, предисловие) – М., 

Издательский дом Мещерякова, 2011 

История государства Российского в отрывках из школьных сочинений. Собрал и 

нарисовал Учитель Смеха Леонид Каминский (Составление, предисловие, 

послесловие). 2-е изд., дополненное. – СПб., Детгиз, 2011 

Как хорошо уметь читать – 3 (Составление). – СПб., Детгиз, 2011 

Как хорошо уметь читать – 4 (Составление, предисловие). – СПб., Детгиз, 2012 

 «Просто такая жизнь…» (Заметки детского поэта). – Новый мир, № 2, 2012. 

Как шуршит время (Предисловие) // Сергей Козлов. Ежикина радость. – СПб., Речь, 

2012 

М. Моравская. Апельсинные корки (Составление, предисловие). – СПб., 

Образовательные проекты, 2012 

Елена Аксельрод. В море мылся великан (Послесловие). – М., Самокат, 2012 

Давид Плаксин. Такие разные буквы (Предисловие). – СПб., Детгиз, 2013 

Уильям Шекспир. Сон в летнюю ночь. Пересказ Виктора Лунина (Послесловие). – 

СПб., Вита Нова, 2013 

Галина Дядина. Уважаемые мишки! (Составление серии, предисловие) – М., 

Издательский дом Мещерякова, 2013 
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Людмила Фадеева. Мы теперь ученики. (Составление, послесловие, редактура) – СПб., 

Детгиз, 2013 

Вячеслав Лейкин. Привет от носорога. (Составление, послесловие, редактура) – СПб., 

Детгиз, 2013 

Как хорошо уметь читать – 5 (Составление, предисловие). – СПб., Детгиз, 2013 

Про Андрея Усачева, большого и маленького (Предисловие) / Усачев Андрей. Полное 

собрание стихов и сказок. Т. 1. Стихи. – М., ЭКСМО, 2013 

Уроки детской поэзии – Библиотека в школе, 2014, № 3; 4; 5-6; 7-8 

Стихи малышам (Составление) – СПб.-М., Сова-АСТ, 2014 

Мурашки по коже. О стихах Марка Вейцмана (Предисловие) / Вейцман Марк. Обычная 

драка. – М., Самокат, 2014 

Марина Тахистова. Навигация в тетрадке. (Составление, послесловие, редактура) – 

СПб., Детгиз, 2014 

Как хорошо уметь читать – 6 (Составление, предисловие). – СПб., Детгиз, 2014 

Сергей Махотин. Я видел директора в тапках. (Составление, послесловие, редактура) – 

СПб., Детгиз, 2014 

Сергей Погореловский. Никогда не унывать! Стихи для детей. (Составление, 

редактура). – СПб., Дом детской книги / Детгиз, 2014 

Попробуй, повтори! Русские скороговорки // Нарисовал Александр Аземша 

(Предисловие). – СПб., Детское время, 2014 

Чтобы было все понятно, надо жить начать обратно… (Послесловие) // Введенский А. 

Лето / Рассказы и повесть для детей. – СПб., Детгиз, 2014 

Путешествие в Чудетство. Книга о детях, детской поэзии и детских поэтах. – СПб., Дом 

детской книги – Детгиз, 2014 

Вера Инбер. Простые вещи / Стихи для детей (составление, предисловие). – СПб., 

Образовательные проекты, 2015 

Как хорошо уметь читать – 7 (Составление, предисловие). – СПб., Детгиз, 2015 

Олег Сердобольский. Между нами, моряками. (Составление, послесловие, редактура) – 

СПб., Детгиз, 2015 

Большая новость [Послесловие] // А. Кушнер. Хорошо иметь слона!.. – СПб., Детгиз, 

2015 

«Заповедник» Грозовского [Предисловие] // М. Грозовский. Заповедник для зверья от 

слона до муравья – М., Русский импульс, 2016 

Памяти Леонида Каминского [К 85-летию со дня рождения] // Литературные 

знакомства (альманах) № 1 (24) 2016 

Лев Модзалевский. Все берутся за дела! Стихи для детей (составление, предисловие). – 

СПб., Образовательные проекты, 2016 

Два юбилея / Веселый звонок и все, все, все // Сб. стихов и рассказов к 80-летию 

журнала «Костер» – СПб., Фонд «Дом детской книги», 2016 

Ноль-плюс / О стихах Кристины Стрельниковой – Дошкольное воспитание, № 12, 2016 

Колесо обозрения // Стихи современных поэтов для детей (составление, предисловие, 

подборка стихотворений) – М., Клевер, 2016 («Библиотека Михаила Яснова»). 

Скоро в школу! // Стихи, рассказы и невероятные истории (составление, предисловие, 

подборка стихотворений) – М., Клевер, 2016 («Библиотека Михаила Яснова»). 

Моя семья и я! // Лучшие стихи и рассказы современных писателей для детей 

(составление, предисловие, подборка стихотворений) – М., Клевер, 2017 

(«Библиотека Михаила Яснова») 

Юрий Левитанский. Диалог у новогодней елки (редактура) – СПб., Детгиз, 2017 

Анна Анисимова. Горошек круглый год (составление, предисловие) – М., Клевер, 2017 

(«Библиотека Михаила Яснова». Я читаю сам!) 



   16 

Сергей Георгиев. Маша, Лиза и Круглик (составление, предисловие) – М., Клевер, 2017 

(«Библиотека Михаила Яснова». Я читаю сам!) 

Ирина Зартайская. Мама скоро придет (составление, предисловие) – М., Клевер, 2017 

(«Библиотека Михаила Яснова». Я читаю сам!) 

«И не допрыгнуть кошкам!» / О поэзии Юлии Симбирской – Дошкольное воспитание, 

№ 1, 2017 

От лужи до облака /  О стихах А Ерошина и Д. Сиротина – Дошкольное воспитание, № 

4, 2017 

Юлия Симбирская. Нос в молоке (составление, редактура) – СПб., Гриф, 2016  (выход 

июнь 2017) 

Зимний зверинец // Зимние стихи современных поэтов для детей (составление, 

предисловие, подборка стихотворений) – М., Клевер, 2017 («Библиотека 

Михаила Яснова») 

Наталья Евдокимова. Зимой (составление, предисловие) – М., Клевер, 2017 

(«Библиотека Михаила Яснова». Я читаю сам!) 

Наталья Волкова. Даша и дедушка (составление, предисловие) – М., Клевер, 2017 

(«Библиотека Михаила Яснова». Я читаю сам!) 

Рустам Карапетьян. На морозе (составление, предисловие) – М., Клевер, 2017 

(«Библиотека Михаила Яснова». Я читаю сам!) 

Как хорошо уметь писать-8 (Составление, предисловие). – СПб.-Екатеринбург, Дом 

детской книги, 2017 

Олег Григорьев. Чудаки и другие (составление, послесловие). – СПб., Дом детской 

книги, 2017. (Переиздание кн 2006 г.) 

Моя семья и я! // Лучшие стихи и рассказы современных писателей для детей 

(составление, предисловие, подборка стихотворений) – М., Клевер, 2017 

(«Библиотека Михаила Яснова») 

Слон и скрипка // Лучшие сказки современных писателей (составление, предисловие, 

подборка сказок) – М., Клевер, 2017 («Библиотека Михаила Яснова») 

Видеть-слышать! // Рассказы современных детских писателей (составление, 

предисловие, подборка рассказов) – М., Клевер, 2018 («Библиотека Михаила 

Яснова») 

Александр Гиневский. Чудо на варежке (составление, предисловие) – М., Клевер, 2017 

(«Библиотека Михаила Яснова». Я читаю сам!) 

Сергей Погореловский. Интересно выручать. Стихи для детей. (Составление, 

редактура). – СПб., Дом детской книги, 2017 

Кристина Стрельникова. Лето без берета // Стихи для детей (Редактура) – СПб., Гриф, 

2017 

Михаил Векслер. Машинка времени//Составил и представил Михаил Яснов. – СПб., 

Гриф, 2017 

 

7. ПРОЗА ДЛЯ ДЕТЕЙ 

 

Рог Роланда и меч Гийома – М.: Терра, 1996. (2-е изд. – СПб.: Амфора, 2005;) 

Жизнь замечательных зверей – СПб.: Образование-Культура, 1999 

Жюль Верн. Дети капитана Гранта (пересказ) – СПб.: Тимошка, 1999 

Библейские предания. Ветхий завет (пересказ) – СПб.: Тимошка, 2003 

Чайковский – СПб.: Азбука-классика – Нота МИ, 2006 

Жизнь замечательных зверей – Киев, Грани-Т, 2007 

Життя видатних тварин (Жизнь замечательных зверей) – Киев, Грани-Т, 

2008 (перевод на украинский язык) 
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Большая книга эмоций – М., Клевер Медиа Групп, 2014 

Роланд несравненный (пересказ) – СПб., Пальмира, 2017 
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Рог Роланда и меч Гильома. Эпизоды французского героического эпоса в пересказе 
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Чайковский. Стеклянный мальчик. – СПб., Вира-М, 2009 
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